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Ủy ban nhân dân cấp tỉnh) không quyết định hủy bỏ quyết định trưng mua, trưng
dụng tài sản thì Thủ tướng Chính phủ quyết định hủy bỏ.

3. Quyết định hủy bỏ quyết định trưng mua, trưng dụng tài sản phải được thể
hiện bằng văn bản và có hiệu lực thi hành kể từ thời điểm ký ban hành; người có
tài sản trưng mua, trưng dụng được nhận quyết định hủy bỏ quyết định trưng mua,
trưng dụng tài sản.

4. Trường hợp quyết định trưng mua tài sản quy định tại điểm a khoản 1 Điều
này bị hủy bỏ mà tài sản trưng mua đã được bàn giao, tiếp nhận và người có tài sản
trưng mua không nhận lại tài sản thì người có tài sản trưng mua được thanh toán
theo quy định tại Điều 19 của Luật này; nếu người có tài sản trưng mua nhận lại tài
sản mà việc trưng mua đã gây thiệt hại cho họ thì được bồi thường theo quy định
tại Điều 34 của Luật này.

5. Trường hợp quyết định trưng dụng tài sản quy định tại điểm a khoản 1 Điều
này bị hủy bỏ mà tài sản trưng dụng đã được bàn giao, tiếp nhận và việc trưng
dụng đó đã gây thiệt hại thì người có tài sản trưng dụng được bồi thường theo quy
định tại Điều 34 của Luật này.

Điều 8. Quyền sở hữu, quyền sử dụng tài sản trưng mua, trưng dụng

1. Quyền sở hữu tài sản trưng mua thuộc về Nhà nước kể từ thời điểm quyết
định trưng mua tài sản có hiệu lực thi hành.

2. Quyền sở hữu tài sản trưng dụng vẫn thuộc về người có tài sản trưng dụng;
quyền quản lý, sử dụng tài sản trưng dụng trong thời gian trưng dụng thuộc về
Nhà nước.

Điều 9. Trách nhiệm quản lý nhà nước về trưng mua, trưng dụng tài sản

1. Chính phủ thống nhất quản lý nhà nước về trưng mua, trưng dụng tài sản
trong phạm vi cả nước.

2. Bộ Tài chính chịu trách nhiệm trước Chính phủ thực hiện quản lý nhà nước
về trưng mua, trưng dụng tài sản và có các nhiệm vụ, quyền hạn sau đây:

a) Trình cơ quan nhà nước có thẩm quyền ban hành hoặc ban hành theo thẩm
quyền văn bản quy phạm pháp luật về trưng mua, trưng dụng tài sản;

b) Hướng dẫn các bộ, ngành, địa phương thực hiện trưng mua, trưng dụng tài
sản theo quy định của pháp luật;
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